
Instructions de Fonctionnement de Zéphyr
INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Zéphyr by Dry & Store® est uniquement à usage domestique. Lors de l’utilisation de produits électriques, avec des enfants 
sont présents, des consignes de sécurité de base doivent toujours être suivies, et notamment:

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION

DANGER - Pour réduire le risque d’électrocution:
• Ne l’utilisez pas lorsque vous prenez un bain.
• Ne placez pas ou ne rangez pas le produit là où il pourrait 

tomber ou être tiré dans une baignoire ou un évier. 
• Ne placez pas ou ne le faites pas tomber dans de l’eau ou 

tout autre liquide.
• Si cet appareil est tombé dans l’eau, n’essayez pas de le 

retirer. Débranchez-le immédiatement.

DANGER - Pour réduire le risque de brûlures, 
électrocution, incendie ou blessures corporelles:
• Faites très attention lors de l’utilisation par ou près 

d’enfants ou de personnes handicapées.
• Utilisez uniquement ce produit pour son utilisation prévue 

décrite dans ce manuel.
• N’opérez jamais ce produit s’il présente un cordon ou une 

prise endommagé, s’il ne fonctionne pas correctement, 
s’il est tombé ou endommagé et ou s’il est tombé dans 
l’eau. Renvoyez-le là où vous l’avez acheté ou au centre 
de service pour qu’il puisse être examiné et réparé.

• Ne placez jamais ce produit sur une surface molle telle 
qu’un divan ou un lit. Assurez-vous que les ouvertures ne 
sont pas bouchées par des fi bres, des cheveux ou tout autre 
débris identique.

• Ne l’utilisez pas à l’extérieur ou le ne faites pas fonctionner 
lorsque des produits aérosols (bombes aérosols) sont 
utilisés ou lorsque de l’oxygène est administré.

• L’adaptateur courant alternatif inclu avec votre unité est 
spécialement fabriqué pour ce produit. Ne l’utilisez pas un 
adaptateur d’un autre appareil électrique à sa place.

NOTE - Zéphyr n’est pas conçu pour 
diagnostiquer, éviter, surveiller, traiter ou 
atténuer une maladie.

CONDITIONS DE FUNCTIONNEMENT

Zéphyr opère sur une plage de température allant de 36° à 

40° C (97° à 104° F). Il pourra fonctionner correctement à des 
températures ambiantes allant de 18° à 27° C (65° à 80° F).

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
Introduction
Le Zéphyr a été spécialement conçu pour l’entretien des 
aides auditives : intra-auriculaires, contours d’oreille, boîtiers 
d’implant cochléaire… Il ne se contente pas d’éliminer 
l’accumulation néfaste d’humidité, particulièrement en cas 
de problèmes de sudation excessive, mais il sèche également 
le cérumen et élimine les odeurs. Une utilisation quotidienne 
améliore de façon signifi cative les performances et la longévité 
des aides auditives, et peut aussi allonger la durée de vie des 
piles zinc-air dans des régions au climat très humide.

Avant la première utilisation (Important)
1.  Activez le dessiccateur: Un Dry-Brik jetable, 

devant être remplacé tous les deux mois, est inclus. Le 
Dry-Brik réalise deux fonctions 
importantes: (1) il élimine en 
permanence les molécules 
humidité libérées par les 
dispositifs pendant le cycle 
de séchage et (2) il conduit 
l’humidité relative à l’intérieur 
du boîtier à un niveau bien 
inférieur à celui permis par un 
réchauffeur, ce qui améliore la 
capacité de séchage. 

 Pour activer le Dry-Brik, retirez la feuille protectrice 
(Figure 1). Ne la retirez pas avant d’être prêt à utiliser 
Dry-Brik car une fois retirée, le Dry-Brik commence à 
absorber l’humidité.

2.  Inscrivez la date d’activation: Pour vous alerter 
lorsqu’il est temps de le remplacer, une carte est fixée 
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sur chaque Dry-Brik. Inscrivez 
la date à laquelle le Dry-Brik a 
été mis en service sur cette carte 
(Figure 2).

NOTE: Pour garantir des 
performances optimales, 

remplacez le Dry-Brik tous les 2 mois.

3. Placer le dessiccateur Dry-Brik activé dans le Zéphyr 
(Figure 3).

4. Branchez l’adaptateur CA: La petite prise circulaire 
se branche sur l’arrière de l’unité. Ne la forcez pas, elle 
doit pénétrer facilement. Enfin, branchez l’adaptateur 
courant alternatif dans une prise électrique active. 

Utilisation du Zéphyr
1. Essuyez l’excédent d’humidité et de cérumen des aides 

auditives. Les piles peuvent être laissées dans les aides 
auditives mais dans ce cas, le tiroir pile doit être ouvert.

2. Fermez le couvercle et appuyez doucement sur le bouton 
on/off situé à droite du Zéphyr. Le cycle de séchage 
démarre et le voyant vert s’allume. Le cycle s’arrêtera 
automatiquement au bout de 8 heures. Le cycle en cours 
peut être éteint à tout moment en réappuyant sur le 
bouton ON/OFF. Un résultat optimal est obtenu après une 
utilisation normale d’un cycle complet de 8 heures, mais 
certains séchages peuvent être obtenus avec des durées 
d’1 heure seulement.

Utilisation du Zéphyr avec un implant 
cochléaire
Pour fonctionner correctement, l’arrière des processeurs auri-
culaire et l’autre matériel d’implantation doivent rester secs. 
Une utilisation régulière du Zephyr peut également faire une 
grande différence concernant la durée de vie de la pile au 
zinc-air, notamment par temps chaud et humide (les résultats 
individuels varient). Laisser les piles au zinc-air dans le pro-
cesseur (le cas échéant), mais retirer le couvercle des piles. 
Placer le processeur, le casque et le câble devant le comparti-
ment de dessiccation, appuyer sur le bouton on/off et retrou-
ver une meilleure audition.

Entretien du Zéphyr
Le Zéphyr ne doit pas être utilisé dans des lieux très humides, 
comme la salle de bains. Il faut toujours laisser le couvercle 
fermé lorsque que le Zéphyr n’est pas utilisé car l’adsorption 
d’humidité dans l’air ambiant réduit l’effi cacité du Dry-Brik. 
Ses surfaces doivent être nettoyées avec un chiffon doux. Il ne 
faut en aucun cas utiliser d’agents de nettoyage puissants ou 
abrasifs ni vaporiser de liquide sur le plateau.

En cas de panne du Zéphyr
• Si l’appareil ne démarre pas (pas de lumière verte visible 

après avoir appuyé sur le bouton on/off) : Vérifi er que 
l’adaptateur CA est bien connecter l’alimentation électrique 
à l’arrière du boîtier et connecté à une prise électrique. Peut 
être la prise est-elle par un interrupteur mural et donc en 
position arrêt. Si cela ne fonctionne toujours pas, essayer 
un autre adaptateur CA (disponible sur le point de vente). 
Attention : uniquement avec un adaptateur fourni par le 
fabriquant.

• L’appareil est bruyant : Vérifi er si une obstruction bloque 
le ventilateur. S’il est toujours bruyant, contactez votre 
point d’achat.

• La lumière verte est allumée, mais l’appareil ne sèche 
pas correctement : Le Dry-Brik a-t-il été remplacé 
régulièrement? Il est important de le remplacer tous les 
deux moins conformément aux instructions. Vérifi er si le 
ventilateur fonctionne. Si le ventilateur ne fait pas de bruit, 
renvoyer l’appareil sur le point d’achat.

Si les conseils ci-dessus n’ont pas permis de résoudre 
le problème:

En Amérique du Nord, appeler le 1-888-327-1299 ou 
consulter le www.dryandstore.com

Dans les autres pays, contactez le lieu d’achat ou le 
centre de service pour évaluation.
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